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ТҮРКМEН ДИЛИ ВE OНУҢ ЭСAСЫ ТEМAЛAРЫ                                                                                                           

· Гириш сaпaгы

· Түркмeн дилиниӊ хәсиетли aйрaтынлыклaры

· Түркмeн дилине  хәсиетли болан шекиллер 
· беним ерине мениӊ
· сенин ерине сениӊ
· онун  ерине онуӊ
· Анкара»я ерине Анкара
· Анкара»йы ерине Анкараны
· китапта ерине китапда
· китаптан ерине китапдан
· китабын  ерине китабыӊ
· ..................
ТҮРКМEН ДИЛИ-2
	HAFTA
	ANA TEMALAR VE KONULAR

	1
	Грaммaтикa. Грaммaтикa хaкындa умумы мaглумaт, морфология

	2
	Сөз вe сөз бөлeклeри. Гoшулмaлaр

	3
	Гoшулмaлaрыӊ гөрнүшлeри
· Сөз ясaйҗы гoшулмaлaр ве oлaрың гөрнүшлeри
· Сөз үйтгeдиҗи гoшулмaлaр ве oлaрың гөрнүшлeри

	4
	Сөз тoпaрлaры хaкындa умумы дүшүнҗe 

	5
	Сөз тoпaрлaрыныӊ гөрнүшлeри 
· Атлар
· Сыпатлар
· Санлар
· Чалышмалар
· Ишликлер
· Халлар
· Сөзсоӊы көмекчилер
· Баглайҗы көмекчилер
· Овнук бөлеклeр

· Модал сѳзлер
· Үмлүклер
· Сeс ве образ аңладян сѳзлер

	6
	Aтлaрыӊ мaнысы  Хaс вe җынс aтлaр  Aсыл вe ясaмa aтлaр  Aт ясaйҗы гoшулмaлaр  Aтлaрыӊ ясaлышлaры   Aтлaрыӊ сөзлeмдeки рoлы вe үйтгeйишлeри 

	7
	Aтлaрыӊ сaн билeн үйтгeйишлeри   Aтлaрыӊ йөӊкeмe билeн үйтгeйишлeри Дүшүм хaкындa  дүшүнҗe   Сaн хeм йөӊкeмe билeн үйтгән aтлaрыӊ дүшүм билeн үйтгeйишлeри 

	8
	Сыпaтлaр хaкындa умумы мaглумaт   Сыпaтлaрыӊ ясaлышлaры    Сыпaт дeрeҗeлeри     Сыпaт дeрeҗeлeриниӊ  улaнылышлaры  Сaдa, гoшмa, тиркeш сыпaтлaр 

	9
	Сыпaт дeрeҗeлeри 
· Сыпaтларыӊ дүйп дeрeҗeси
· Сыпaтларыӊ кемлик дeрeҗeси
· Сыпaтларыӊ артыклык дeрeҗeси
· Сыпaтларыӊ деӊешдирме дeрeҗeси
· Сыпaтларыӊ субъектив баха берме дeрeҗeси

	10
	Сaнлaр дoгрусындa  умумы мaглумaт  Дүйп сaнлaр    Тeртип сaнлaр  Мукдар сaнлaр Дрoб сaнлaр Чeн –тaкмын сaнлaр 

	11
	Сaнлaрыӊ үйтгeйишлeри. Сaнлaрыӊ дүшүм  билeн  үйтгeйишлeри

	12
	Чaлышмaлaр хaкындa умумы мaглумaт 

	13
	Чaлышмaлaрың гөрнүшлeри
· Aт чaлышмaлaры
· Гөркeзмe чaлышмaлaры
· Сoрaг чaлышмaлaры
· Сaн чaлышмaлaры
· Нәмәлим чaлышмaлaры
· Ёклук чaлышмaлaры
· Гaйдым чaлышмaсы
· Сыпaтлык чaлышмaлaры

	14
	Түркмeн дилиниң морфологиясы билен багланышыклы адалгалар

	EK
	Түркмен сесли язгылары диӊлетмек 
Радио оюнларың язгысы 

Шахырларың касета язгысы ...
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	13
	Чaлышмaлaрың гөрнүшлeри

· Aт чaлышмaлaры
· Гөркeзмe чaлышмaлaры
· Сoрaг чaлышмaлaры
· Сaн чaлышмaлaры
· Нәмәлим чaлышмaлaры
· Ёклук чaлышмaлaры
· Гaйдым чaлышмaсы
· Сыпaтлык чaлышмaлaры


Türkmen Türkçesi Şekil bilgisi
(Bu haftada çözülmesi gereken temel konular) 

Bu hepdäniň çözülmeli esasy meseleleri:

1.Чaлышмaлaрың гөрнүшлeри хaкындa умумы мaглумaт 
2. Aт чaлышмaлaры
3. Гөркeзмe чaлышмaлaры
4. Сoрaг чaлышмaлaры
5. Сaн чaлышмaлaры
6. Нәмәлим чaлышмaлaры
7. Ёклук чaлышмaлaры
8. Гaйдым чaлышмaсы
9. Сыпaтлык чaлышмaлaры
1.Чaлышмaлaрың гөрнүшлeри хaкындa умумы мaглумaт
Çalyşmalaryň manysy taýyndan ençeme görnüşiniň bardygyny geçen sapagymyzda aýdypdyk. Şolary has anyklaşdyrmaga synanyşalyň. 

2. Aт чaлышмaлaры 
At çalyşmalary atlaryň ýerine ulanylyp, kim, näme, nire diýen soraglara jogap bolýar. Türkmen dilinde men gürleýän, sen diňleýäň, ol gürrüňe gatnaşmaýan şahsyň, biz, siz, olar bularyň köplügüniň atlaryny çalşyp gelýär. Bu sözleriň haýsy ady çalşyp gelendigi diňe sözlenilýän pursatda, ýazuw dilinde bolsa, kontekstden belli bolýar. Olar atlaryň köplük, degişlilik goşulmalaryny-da almaýarlar. Düşümlerde welin, edil atlar ýaly üýtgeýarler. 

Baş düşüm: men, sen, ol, biz, siz, olar. 

Eýelik düşüm: meniň, seniň, onuň, biziň, siziň, olaryň. 

Ýöneliş düşüm: maňa, saňa, oňa, bize, size, olara. 

Ýeňiş düşüm: meni, seni, ony, bizi, sizi, olary. 

Wagt-orun düşüm: mende, sende, onda, bizde, sizde, olarda. 

Çykyş düşüm: menden, senden, ondan, bizden, sizden, olardan.
“Men”, “sen”, ol” ýaly at çalyşmalary eýelik düşümde “meniň”, “seniň”, “onuň” görnüşinde üýtgeýär. Şol at çalyşmalary gepleşik dilinde “meň”, “seň”, “oň” şekilinde gysgaldylyp hem aýdylýar. Bu ýagdaý gepleşige mahsusdyr.

“Men”, “sen”, ol” ýaly at çalyşmalary wagt-orun (“mende”, “sende”, “onda”) we çykyş düşümlerde (“menden”, “senden”, “ondan”) üýtgände, gepleşikde aşakdaky ýaly çekimsizleriň progressiw assimilýasiýasyna sezewar bolýarlar:

 Mende (menne), sende (senne), onda (onno) 

Menden (mennen), senden (sennen), onda (onnon).

“Biz”, “siz” ýaly at çalyşmalary wagt-orun (“bizde”, “sizde”) we çykyş düşümlerde (“bizden”, “sizden”) üýtgände, gepleşikde aşakdaky ýaly çekimsizleriň progressiw assimilýasiýasyna sezewar bolýarlar:

Bizde (bizze), sizde (sizze), 

Bizden (bizzen), sizden (sizzen) …

3. Гөркeзмe чaлышмaлaры
Görkezme çalyşmalary sözlemde bir zady görkezmek üçin ulanylyp, haýsy? diýen soraglara jogap bolýarlar. Görkezme çalyşmalaryna bu, şu, şol, şo, ol, hol ýaly sözler degişlidir. 
Görkezme çalyşmalary bir zady görkezip gelenlerinde, san, ýöňkeme, düşüm bilen üýtgemeýärler. Görkezme çalyşmalary özleriniň görkezýän sözlerinde aýry gelenlerinde, olar atlar ýaly san, ýönkeme, düşüm bilen üýtgeýärler.
Bu görkezme çalyşmasy ýönkeme bilen üýtgände, onuň b sesi m sesine geçýär. 

Şol, ol görkezme çalyşmalarynda bolsa l sesi n sesine geçýär. 

Atlaşyp gelen görkezme çalyşmalarynyň degişlilik goşulmalary bilen üýtgeýişleri: 

Meniň bularym, munym, onym. 

Seniň bularyň, munyň, onyň.
Onuň bulary, munusy, onusy. 

Biziň bularymyz, munymyz, onymyz. 

Siziň bularyňyz, munyňyz, onyňyz. 

Olaryň bulary, munusy, onusy. 

Atlaşyp gelen görkezme çalyşmalarynyň düşüm goşulmalary bilen üýtgeýişleri: 

Baş düşüm: bu, şu, ol, şol, bular, şular, olar, şolar. 

Eýelik düşüm: munuň, şunuň, onuň, şonuň, bularyň, şularyň, olaryň, şolaryň. 

Ýöneliş düşüm: muňa, şuňa, oňa, şoňa, bulara, şulara, olara, şolara. 

Ýeňiş düşüm: muny, şuny, ony, şony, bulary, şulary, olary, şolary. 

Wagt-orun düşüm: munda, şunda, onda, şonda, bularda, şolarda, olarda, şolarda. 

Çykyş düşüm: mundan, şundan, ondan, şondan, bulardan, şolardan, olardan, şolardan. 

Meňzeş zatlardan birini tapawutlandyrmak, nygtamak, manysyny güýçlendirmek üçin at bilen görkezme çalyşma aralykdan şol manydaky ine, ana, ynha sözleri artdyrylyp, ana şol gün, ine şu ýer, ine şeýle okuwçy, ynha hol oba... ýaly ulanylýar.

4. Сoрaг чaлышмaлaры
Sorag çalyşmalary 
Sorag çalyşmalaryna “kim?”, “näme?”, “nire?”, “nähili?”, “nätüýsli?”, “neneňsi?”, “niçik?”, “haýsy?”, “näçe?”, “näçenji?”, “haçan?” ýaly sorag aňladýan sözler degişlidir. Bulardan “kim?”, “näme?” atlara degişli soraglardyr. “Nähili?”, “nätüýsli?”, “neneňsi?”, sypatlara degişli soraglardyr. “Näçe?”, “näçenji?” sanlara degişli soraglardyr. 
Sorag çalyşmalary atlaşyp gelenlerinde atlar ýaly san, degişlilik, düşüm goşulmalary bilen üýtgeýärler. “Neneň”, “niçik” sözleri san, degişlilik, düşüm bilen üýtgemeýär. 

“Näme, nire, näçe” ýaly çalyşmalar degişlilik, düşüm bilen üýtgänlerinde, soňky “-e” sesi “-ä” sesine öwrülýär. 

“Haýsy, nähili, nätüýsli” sorag çalyşmalary sypatlaryň ýerine-de, atlara derek hem ulanylýar. Meselem: Ol nähili ýadygärlik, neneňsi zat diýdi we ýüzi çalaja gyzardy (A. Gowşudow).  Artyk kime jogap berjegini, haýsynyň elinden ýapyşjagyny bilmän, kimiň ýüzüne, kimiň eline seretdi (B. Kerbabaýew). 
Birinji sözlemde nähili, neneňsi sözleri sypat hyzmatynda, ikinji sözlemde haýsynyň sözi at hyzmatynda gelipdir.
5. Сaн чaлышмaлaры
San çalyşmalary 
“Näçe?” diýen sorag çalyşmasyna jogap bolýan biraz, birnäçe, birentek, ençe, bar, barça, bütin, hemme, ähli, telim, tükel, külli ýaly sözler umumy mukdar, nämälim köplük bildirip, san hyzmatynda ulanylýarlar. Meselem: 

Ol häli ojagyň başynda gök çaý içip otyrkalar, şol hakda Ogulgerege, ogluna, gyzyna telim gezek aýdypdy (N. Saryhanow).

Sanlaryň ýerine ulanylýan çalyşmalaryň-da käbiriniň atlaşyp gelmek häsiýeti bar. Olar öz aýyklap gelýan atlary galdyrylanda, köplük, degişlilik, düşüm goşulamalaryny kabul edip, edil atlar ýaly üýtgeýärler. Meselem: 

Hemme (adamlar) - hemmeler, hemmämiz, hemmämiziň. 

Birnäçe (talyplar) - birnäçeler, birnäçämiz, birnäçämiziň. 

Bar (işgärler) - barymyz, baryňyz, barysy. 

Baş düşüm: barymyz, hemmämiz ... 

Eýelik düşüm: barymyzyň, hemmämiziň... 

Ýöneliş düşüm: barymyza, hemmämize... 

Ýeňiş düşüm: barymyzy, hemmämizi... 

Wagt-orun düşüm: barymyzda, hemmämizde... 

Çykyş düşüm: barymyzdan, hemmämizden...
6. Нәмәлим чaлышмaлaры
Nämälim çalyşmalary 
Nämälim çalyşmalaryna “neme, biri, pylany, kimse” ýaly sözler degişlidir. Bular atlara derek ulanylýar we kim?, näme? diýen soraglara jogap bolýar.
7. Ёклук чaлышмaлaры
Ýokluk çalyşmasy 

Ýokluk çalyşmasy hiç we zat, kim, bir, haýsy ýaly sözleriň jeminden hasyl bolýar, ýokluk aňladýar. Diňe atlaşyp gelenlerinde, olar degişlilik we düşüm goşulmalary bilen üýtgeýär. 
Meselem: Biz hiç haçan okuwdan galmaýarys. 
Bu soraga hiç haýsymyz jogap berip bilmedik. 

8. Гaйдым чaлышмaсы
Gaýdym çalyşmasy 

Öz diýen gaýdym çalyşmasy degişlilik goşulmasyny kabul edenden soň, düşüm bilen üýtgeýär. Ol sözlemde degişlilik görkezýär we at deregine ulanylýar. 

Gaýdym çalyşmasynyň degişlilik goşulmalary bilen üýtgeýşi: 
Meniň özüm. Biziň özümiz. 
Seniň özüň. Siziň özüňiz. 
Onuň özi. Olaryň özleri. 
Gaýdym çalyşmasynyň düşüm bilen üýtgeýşi: 
Gaýdym çalyşmasy ilki degişlilik goşulmalarynyň birini kabul edip, soň düşümlerde üýtgeýär. 
Meselem: 
Baş düşüm özüm, özüň, özi 
Eýelik düşüm özümiň, özüňiň, özüniň 
Ýöneliş düşüm özüme, özüňe, özüne 
Ýeňiş düşüm özümi, özüňi, özüni 
Wagt-orun düşüm özümde, özüňde, özünde 

Çykyş düşüm özümden, özüňden, özünden.
9. Сыпaтлык чaлышмaлaры
Sypatlyk çalyşmalary 
Bular sypatlaryň ýerine ulanylýan çalyşmalardyr. Haýsy, nähili, nätüýsli sorag çalyşmalary hem-de bu soraglara jogap bolýan bu, şu, ol, şol, hol, eýle, beýle, şeýle, her, hiç.., ýaly sözler köplenç sypatlar ýaly atlary aýyklap gelýärler. Bulardan her, hiç sözleri her adam, her zat, her ýer, her wagt, her hili, hiç adam, hiç zat, hiç ýer, hiç hili ýaly ulanylýar: 
Her kişiniň bolsa akyly, 
Öz jaýynda sözlär hakly (Magtymguly).
Onuň bu görnüşi hiç kimiň ünsüni özüne çekmeýärdi we hiç kim oňa geňlenmeýärdi (A. Gowşudow). 

Pikiri nygtamak gerek bolanda, at bilen aralykdan bir sözi artdyrylýar. 

Her bir başda ölüm bardyr (“Görogly” eposy). 

Hiç bir kimse habar almaz halymdan (Magtymguly). 

Sypat hyzmatynda gelen çalyşmalar öz aýyklaýan atlary bilen tertip (ýanaşma täri) arkaly baglanyşýarlar, üýtgediji goşulmalary kabul etmeýärler. Olar diňe atlaşyp gelende, ýagny aýyklanýan at düşüp galan ýagdaýynda atlaryň köplük, degişlilik düşüm goşulmalaryny kabul edip, atlaryň ýerine ulanylýarlar. Bu ýagdaýda olar hil-häsiýet düşünjelerini däl-de, zat, predmet düşünjelerini aňladýarlar.

Çalyşmalaryň grammatik aýratynlyklary 

Käbir çalyşmalaryň atlaryň soraglaryna, käbirleriniň sypatlaryň, başga birleriniň sanlaryň soraglaryna jogap bolup gelişleri, atlaryň, sypatlaryň, sanlaryň ýerlerine ulanylyşlary ýaly, olar grammatik taýdan-da özboluşly aýratynlyklara eýe. 
Atlary çalşyp gelen çalyşmalar köplük, degişlilik, düşüm goşulmalaryny kabul edip, atlar ýaly üýtgeýärler. 
Sypatlary we sanlary çalşyp gelen çalyşmalar üýtgediji goşulmalary kabul etmeýärler, öz aýyklaýan sözleri bilen tertip (ýanaşma täri) arkaly baglanyşýarlar. 
Çalyşmalaryň beýleki söz toparlaryndan ýene bir aýratynlygy – olar sözlemiň her bir agzasy bolup bilýärler. 
Çalyşmalaryň sintaktik hyzmaty hem olaryň haýsy söz toparyny çalşyp gelşi bilen şertlendirilendir. 
Çalyşmalar stilistik jahetdenem örän uly ähmiýete eýe. Olar sözlemde şol bir sözüň gaýtalanmagyndan halas edýärler. Tekstdäki sözlemleriň arasynda grammatik baglanyşyk döredýärler.
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